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	ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Дакота проснулась рывком, не понимая, сколько проспала. Она не помнила, как заснула и как вообще оказалась дома —

	Да и дома она не была. Моргая и пытаясь прочистить глаза, но без толку, Дакота поняла: место незнакомое. Где она? Как сюда попала?

	Под плечом и спиной было что-то твёрдое — холодный пол, бетон или дерево. Она сумела повернуть тяжёлую, гудящую голову набок и прищурилась, пытаясь разглядеть. Бетон. Она лежала на бетоне.

	В комнате было сумрачно, почти ничего не видно. А может, дело в глазах. Она не понимала, но казалось, будто на них плёнка — марля или соринка, застрявшая прямо в ресницах, которую никак не сморгнуть. Дакота попробовала пошевелиться — и мир закружился, словно она пьяна. Но она не помнила, чтобы пила. Она бы хотя бы запомнила, как заходила в бар, но в голове — пусто. Она уцепилась за последнее, что помнила, и нашла лишь мутное, расплывчатое пятно. Думать было невыносимо трудно. Почему она не может думать?

	Чем больше она моргала, тем отчётливее становилось вокруг. Она тихо застонала — голова пульсировала, и остановить это было невозможно. На мгновение она снова прижалась затылком к бетону, чувствуя, как холод расползается по черепу. Это отрезвляло, почти помогало. Видеть она стала яснее.

	Комната оказалась больше, чем ей сперва показалось. С этого ракурса она различала только дальнюю стену с заколоченным окном: в нескольких щелях пробивался свет и почти ослеплял. Лучи скользили по полу, усыпанному сухими листьями и обломками мебели; в них густо плавала пыль. Заброшено. Где бы она ни была, это место давно пустовало.

	Где-то за её спиной заиграла музыка, и Дакота вздрогнула скорее внутри, чем телом. Попытавшись повернуться и понять, откуда звук, она осознала: мешает не одна только голова. Она была связана — верёвки стягивали запястья и лодыжки, крепко удерживая её. Теперь, когда она это заметила, она ощущала их отчётливо, будто каждую часть тела ей возвращали по отдельности, с запозданием.

	Во рту стоял мерзкий привкус. Язык был тяжёлым, ватным. Что случилось? Её накачали чем-то? Поэтому она ничего не помнит?

	Кто мог сделать такое и притащить её сюда?

	И зачем?

	Поднимающийся внутри страх подсказывал, что ответа она, пожалуй, знать не хочет.

	Музыка обвивала её, как щупальца: старенькая, шершаво-затёртая мелодия, должно быть, где-то из 1930-х. Смутно казалось, что она её узнаёт — может, из какого-нибудь старого фильма. Дакота зашевелилась, упираясь плечом в пол и превозмогая боль в голове, пока не смогла сильнее запрокинуть подбородок и попытаться увидеть, что происходит на другой стороне комнаты.

	Она заметила большую машину — граммофон, подсказала ей голова, хоть она и не думала, что когда-нибудь действительно видела его вживую. Огромный золотой раструб над проигрывателем тускло поблёскивал в свете, и она поняла, что музыка идёт именно оттуда. Он выглядел старинным — словно настоящий граммофон той эпохи, отреставрированный, а не копия. Должно быть, он стоил целое состояние, особенно учитывая, что работал. Что он делает в таком старом заброшенном здании?

	На краю её зрения что-то шевельнулось в тени, и она резко повернула голову ещё дальше, пошатнувшись от того, как мозг будто ударился о череп, — и тогда увидела это целиком. Силуэт. Нет — мужчина. Он стоял неподалёку от граммофона и смотрел на неё. Что-то делал. Завязывал что-то — бабочку. Он завязывал бабочку у себя на шее.

	Зачем он завязывает у себя на шее бабочку?

	Всё казалось нелепым, необъяснимым. Мужчина, завязывающий бабочку, древний граммофон, играющий старую песню, заброшенное здание. И какое место среди всего этого — у неё? Почему она здесь?

	Мужчина двинулся к ней, и полосы света ложились на него, когда он проходил сквозь них, на миг высвечивая лицо, а потом снова утапливая его в тени. Она его не узнавала. Если уж очнуться связанной в заброшенном здании под музыку граммофона, то, как ей казалось, по негласному правилу ты должна увидеть кого-то знакомого. Лучшего друга, который крикнет: «Сюрприз!», — прежде чем появится остальная компания. Подругу из сестринства, которая объяснит, что это всё часть Адской недели. Она не представляла, в каком ещё контексте это может быть, какая ещё причина могла привести её сюда.

	Может, она потеряла сознание, и её связали, чтобы у неё не начались судороги, и оттащили в ближайшее укрытие, пока ждут скорую помощь —

	Но она знала, даже отчаянно цепляясь за невинное объяснение, что это не так.

	Её накачали, связали и привезли сюда — туда, где никому и в голову не придёт её искать.

	Вот что это такое, разве нет?

	И этот мужчина, этот мужчина, который приближается к ней…

	Он просто собирается её убить?

	Или хуже?

	— Могу я пригласить вас на этот танец? — произнёс он; голос у него был низкий, почти шёпот, но сильный и уверенный на фоне музыки — словно он главный герой в кино. Он протянул к ней руку, будто она потянется и возьмёт её, будто это выпускной, а он тот парень, по которому она сохла весь год.

	Ей хотелось спросить, кто он такой. Зачем он привёз её сюда. Что всё это значит. Что он собирается сделать. Как он вообще рассчитывает, что она возьмёт его за руку, если она связана и лежит на полу.

	Но вместо этого у Дакоты вырвался лишь жалкий всхлип.

	— Ну конечно, — сказал он тем же хрипловато-низким тоном, будто нарочно его изображая. — Как же глупо с моей стороны. Позвольте, я помогу вам встать.

	Дакота не успевала отодвигаться от него. Он наклонился, обхватил её возле коленей, взял за плечи и поднял в воздух, наклоняя, пока её ноги не коснулись пола. На ней всё ещё были туфли. Вообще-то она была полностью одета. Это же хороший знак, правда? Но всё равно…

	Песня оборвалась на проигрывателе, и раздался царапающий, пустой звук: пластинка крутилась одна, без музыки, которую можно было бы сыграть. Мужчина поставил её на ноги, почти бережно, подхватил, когда она едва не завалилась, и удерживал за руки, пока она не восстановила равновесие. Дакоте казалось, что её сейчас вырвет. Она ударилась головой? Поэтому ей так? Она знала только одно: что-то было не так. Её мутило, сознание плыло; она отчаянно пыталась удержать голову ясной, чтобы понять, что происходит.

	— Стойте там, — сказал он, что было лишним, потому что ноги у неё были связаны.

	В лучшем случае она могла кое-как мелко переступать, а с таким нарушенным равновесием она и этого не решалась.

	Он вернулся к граммофону и что-то нажал — или повернул, или сделал что-то ещё, она не видела — и пластинка снова заиграла с самого начала. Песня была томная, как, похоже, и все тогдашние. Женский голос прорезал звучание оркестра, и сразу представлялся прокуренный бар, толпа нарядных посетителей, которые танцуют и пьют вместе.

	Он был моим мужчиной, и мы были так счастливы

	Два влюблённых глупца — теперь-то как это выглядит

	Он снова подошёл к ней и потянулся за её спину. Напряжение будто отпустило, щёлкнуло что-то металлическое — и она почувствовала, что руки свободны. Она тут же потянулась, пытаясь оттолкнуть его —

	Но что-то у неё за спиной щёлкнуло на место и развело ей запястья в стороны; сзади в кожу впилась жёсткая полоса, и руки не могли уйти дальше, чем чуть за линию её боков. Верёвка. Между ними была верёвка, отмеренная нарочно так, чтобы она не могла свести руки перед собой.

	Что он собирался с ней сделать?

	Певица продолжала тянуть свой хрипловато-воздушный мотив, и слова словно укутывали Дакоту дымкой.

	Теперь, когда я думаю о том, как была счастлива

	Не вспомню — то был кошмар или сон

	— Ну вот, — сказал он, беря её за обе руки. Он придвинулся к ней вплотную, словно они любовники, танцующие щекой к щеке, положил одну её руку себе на плечо, а другую взял в свою. Коротко выждав, пока начнётся следующая строка, он повёл её, разворачивая вокруг себя и чуть волоча её ноги — в какой-то жуткой пародии на танец.

	Она появилась — роза в волосах

	Молодая и хорошенькая, с улыбкой, как солнечный свет

	Двигался он странно: почти нежно, будто они на танцполе в баре или одни на кухне и танцуют, чтобы показать свою любовь. Но она уже видела его лицо — и всё равно не имела понятия, кто он, не понимала, зачем он привёз её сюда. И не могла уразуметь, какой смысл у этого танца.

	Это пугало сильнее всего — потому что, как бы ласково он ни обращался с ней, она знала: ей грозит опасность.

	Певица начала новую строку, но Дакота её так и не услышала — он внезапно крутанул её, выкинул на вытянутые руки, и она едва не потеряла равновесие. Его пальцы больно сжали её выше локтей, и она судорожно втянула воздух, всхлипнув.

	И тогда она увидела его лицо.

	Он больше не был мягким и деликатным. Он не был джентльменом. Он смотрел на неё, оскалив верхнюю губу, и в его глазах было столько ярости, что она вздрогнула, пытаясь вырваться из его хватки.

	Только падая, она сообразила: возможно, он и хотел, чтобы она рухнула на пол — там ей будет ещё труднее сбежать.

	Она тяжело ударилась о бетон, рухнув на локоть и почти не имея возможности подставить руки; от удара у неё вышибло воздух — сначала от толчка в тело, потом в ноги. Она судорожно пыталась вдохнуть. По крайней мере не головой. Головой она не ударилась. У неё ещё хватило сил перекатиться и поползти — задыхаясь от боли, когда поняла, что сильно повредила локоть, — пытаясь отползти от него хотя бы на дюйм —

	Что-то твёрдое и тяжёлое ударило её сзади, и она ощутила, как в груди что-то подалось, что-то пошло не так. Мгновение спустя, опустив взгляд и увидев, как внизу на полу расползается ярко-алая лужа крови, она почувствовала боль. Это было не просто давление и не просто удар — её пронзили — чем-то пригвоздили к земле —

	Дакота раскрыла рот, чтобы вскрикнуть от боли, но звук умер на губах: в теле не осталось дыхания, чтобы выдавить его. Она почувствовала на спине ещё одну тяжесть, в одной точке, на плече, — сапог, придавивший её. А затем давление сменилось обратным, и пронзившая её штука вышла из груди и из спины.

	Дакота ощутила во рту металлический привкус. На секунду она подумала о младшем брате, который ждал её дома, — ждал ли? — сколько прошло времени? — а потом уже ничего: мир вокруг неё окончательно погас, на этот раз навсегда.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Лора моргнула, услышав голос Лейси, донёсшийся с дивана. Она, должно быть, на минуту выпала из реальности — где-то далеко в своих мыслях.

	Такое с ней часто случалось в последнюю неделю, с тех пор как ей привиделось то ужасное видение.

	— Я сейчас доделаю тебе бутерброд, солнышко, — отозвалась Лора. — С корочками или без?

	— Без корочек, — тут же ответила Лейси, повернувшись на диване и перегнувшись через подушки, чтобы взглянуть на Лору широко распахнутыми глазами — и это заставило мать рассмеяться. Пятилетняя девочка терпеть не могла корки, как, похоже, большинство детей — непонятно почему. Она моргнула своими голубыми глазами, услышав мамин смех, потом откинула светлые волосы и снова уставилась на передачу, которую смотрела по телевизору, старательно изображая уже сейчас угрюмого подростка.

	Лора взяла нож, которым резала сыр, и ловко срезала корочки со всех четырёх сторон бутерброда Лейси, добавив их к своей тарелке — незачем было переводить хорошую еду. Когда она опустила нож, рука на мгновение дрогнула. Это ведь тем же пользовался Крис в её видении? Это был нож?

	Она глубоко вдохнула, пытаясь привести мысли в порядок. Казалось, что всё — что она делала, говорила, видела или слышала — достаточно, чтобы отбросить её назад, в тот самый миг. Она сидела в кафе с Заком, единственным другим ясновидящим, которого встречала за всю жизнь, и они оба пытались понять, почему их способности дают сбой. Она коснулась его руки, чтобы успокоить, — и тогда увидела это.

	Крис, её парень — всего-то несколько месяцев, если в её возрасте вообще уместно говорить «парень», потому что звучит это как слово из двадцатилетних, — скорчившийся над Заком. Рука резко опускается — и он вонзает нож ему в грудь. И лицо Зака — распластанный, будто отключившийся, и всё же с выражением невыносимой боли и страха.

	Видение длилось всего мгновение, но выкинуть его из головы она не могла.

	Лора взяла две приготовленные тарелки и отнесла их к дивану, одну протянула Лейси, другую устроила у себя на коленях.

	— Что мы смотрим? — спросила она.

	— Это моё самое любимое шоу, — объявила Лейси, и это стало ещё одной вещью, от которой сердце Лоры болезненно сжалось. Будь у неё полная опека над дочерью, она знала бы такие мелочи. Видеться только по выходным было тяжело, и Лора понимала, как много упускает. После того как Маркус, отец Лейси, так долго вообще запрещал Лоре с ней встречаться, она уже пропустила слишком многое. Мысль о том, чтобы упустить ещё хоть одну секунду, причиняла ей боль.

	Почти такую же, как мысль о том, что, решившись наконец довериться Кристоферу Фэллоу, она, возможно, ошиблась.

	Это было не минутной прихотью и не бездумным порывом. Она дала себе время узнать его поближе, убедиться, что он ничуть не похож на своего жестокого, склонного к насилию брата. Убедиться, что он станет хорошим опекуном для племянницы теперь, когда ей больше не к кому обратиться из родных родителей. А влюбиться… ну, это случилось где-то по дороге, само собой, случайно.

	Но это же Крис. Его трудно было не обожать. Он врач — кардиолог — и годы своей жизни посвятил гуманитарной работе за границей, помогая общинам, которым была не по карману нормальная медицинская помощь. Когда его собственного брата посадили за убийство жены, он не колебался ни секунды — оставил благотворительную работу, вернулся домой и забрал к себе племянницу. С Эми он был чудесен, а ещё трогательнее было то, как отчаянно он хотел быть для неё самым лучшим.

	И всё же…

	То, что Лора увидела в тот миг, не было доброй, мягкой, щедрой душой. Это был акт ошеломляющего насилия, совершённый над беспомощным стариком.

	Лора обняла Лейси и прижала её чуть крепче, горячо надеясь, что ошиблась.

	Её видения ещё ни разу её не подводили. Они всегда оказывались правдой — так или иначе. Но в последнее время… в последнее время всё шло как-то иначе. Видения стали непредсказуемыми. Она начала видеть не только будущее, но и прошлое. А на прошлом деле ей показалось, что она выполнила предсказанное и поймала убийцу, — и всё же та самая сцена случилась с ней в реальной жизни, по сути, дважды. На фоне всего этого трудно было не надеяться, что видению вообще нельзя доверять.

	Что, может быть, каким-то образом Крис не собирается превращаться в жестокого психопата и убивать человека, с которым Лора едва познакомилась, — но который ей отчаянно нужен, потому что он единственный из всех, кого она знала, мог пролить свет на её дар.

	— Мы сегодня поедем к Эми, мама? — спросила Лейси.

	Лора прикусила губу. Лейси было вполне естественно так думать. У них сложилась приятная привычка по субботам ездить к Крису, чтобы девочки могли поиграть вместе. Но на этой неделе Лора ничего не подтвердила Крису. Вместо этого она выдумала отговорку про дела и отложила встречу. Раз вчера они не поехали, Лейси, должно быть, решила, что поедут сегодня, в воскресенье.

	— Не в этот раз, солнышко, — сказала Лора. — Я подумала, мы устроим день «мама и Лейси», только вдвоём. Как тебе?

	Лейси слегка надулась.

	— И мороженое, — добавила Лора, понимая, что это подкуп, но предпочитая, чтобы дочь была довольна, чем слишком долго об этом думать.

	— Ладно, — радостно пропела Лейси, болтая ногами о край дивана, и снова уставилась в экран.

	Лора снова обняла её и поцеловала в макушку. Лейси это стерпела, но не ответила взаимностью — не отрывала взгляда от экрана, а потом захихикала над выходками одного из мультяшных персонажей.

	Лора тихо вздохнула и откусила от забытого сэндвича. За эту неделю Крис уже трижды просил встретиться, а Зак — один раз, и неделя ещё не успела толком закончиться. У Лоры уже начинали иссякать правдоподобные причины, почему она не может их увидеть. Но чем дольше она держала их порознь, тем меньше была вероятность, что кто-то из них окажется в опасности, — и чем реже она их видела, тем меньше было шансов, что ей будет так больно, когда видение сбудется.

	Что, конечно, было ерундой. Ей будет больно, если оно сбудется. Ей будет очень больно. Она столько вложила в образ Криса, а Зак был той помощью, которую она ждала десятилетиями.

	Как ей справиться, если она потеряет обоих в один и тот же миг?

	Её взгляд скользнул к кухонному ящику, где она когда-то держала бутылки вина, и она уже знала ответ. Она справится единственным способом, который знала, если не хватит сил сопротивляться. Ради Лейси она уже долго оставалась трезвой. Дольше, чем когда-либо удавалось прежде. Она должна выдержать.

	Если не выдержит — снова потеряет Лейси. Этого нельзя допустить. Потерять их всех троих одного за другим — нет, с этим она не смогла бы справиться ни в какой вселенной и ни при каких обстоятельствах.

	Лаура снова крепче прижала к себе Лейси.

	— Мамочка, — сказала Лейси, ёрзая. — Я смотрю свой мультик.

	— Ой, прости. — Лаура сознательно ослабила объятия. — Не забудь свой бутерброд.

	Наверное, ради Лейси было даже к лучшему, что на журнальном столике зазвонил мобильный Лауры. Потянувшись за ним, она подумала: может, это как раз то отвлечение, которое поможет перестать зацикливаться на видении.

	Но она увидела на экране имя Зака и поняла: дальше будет только хуже.

	— Алло? — сказала Лаура в телефон, прижимая его к уху, пока вставала с дивана и оставляла Лейси с её мультфильмами.

	— Лаура, это Зак, — сказал он, будто не понимал, что у неё определитель номера. — У меня только что было невероятно интересное видение.

	— Да? — спросила Лаура, чувствуя, как сердце проваливается куда-то вниз. Сейчас её вырвет. Она повернулась и прислонилась к кухонной раковине, думая, что хотя бы сможет плеснуть в лицо водой, если понадобится.

	— Ты шла по улице, а потом свернула и вошла в этот дом, — сказал Зак. — Очень хороший дом, вообще-то. Огромный. Ну, знаешь, из тех, что в восточных пригородах, кажется.

	У Лауры пересохло во рту. Дом Криса. Он наверняка описывал дом Криса. — Я? — спросила она, чувствуя себя куклой в спектакле, которая безучастно проговаривает реплики, ожидаемые Заком.

	— Да, и рядом с тобой был красивый мужчина, — продолжил Зак. — Очень красивый — такой, знаешь, вроде соседского парня, но с тем выражением, какое бывает у богатых. Ухоженный, хорошо одетый и всё такое. И две маленькие девочки бежали в дом впереди вас.

	Крис, Эми и Лейси. — Понимаю, — сказала Лаура.

	— Ну? — подтолкнул Зак. — Напоминает тебе кого-нибудь?

	— Ты знаешь, у меня есть дочь, — сказала Лаура. Она повернулась взглянуть на Лейси, но девочка была прикована к телевизору и вовсе не слушала мамин телефонный разговор. — Иногда мы встречаемся поиграть у дома одного друга.

	— Он выглядел не просто другом, — сказал Зак тоном весёлого дедушки, который пытается выведать у внучки, не появился ли у неё первый мальчик или девочка.

	— Да, мы встречаемся, — призналась Лаура, потому что отрицать было бессмысленно. — В этом видении что-то произошло или это всё? — В животе сжался холодный ком от того, что он мог сейчас сказать, но она должна была знать. Если бы он звонил, чтобы сообщить, что увидел собственную смерть, он бы не звучал так бодро. От этого её всё равно мутило. Если и он тоже это видел, отрицать будет нечего — и никак не оправдать то, что она снова видится с Крисом, зная…

	— Это всё, — сказал Зак. — Странно, правда? Думаю, мне положено познакомиться с твоим кавалером.

	— Что? — сказала Лаура, бросив взгляд на Лейси, чтобы убедиться, что её резко поднявшийся голос не потревожил девочку. — Нет, я не думаю, что тебе стоит это делать.

	— Почему?

	— Он не знает, — сказала Лаура, тщательно подбирая слова на случай, если Лейси всё-таки слушает. — Я не смогу объяснить ему, кто ты такой.

	— Ну, это не беда, — сказал Зак. — Придумаем легенду. Скажем, я твой дальний дядюшка.

	— Я не хочу ему лгать, — сказала Лаура.

	— Значит, сослуживец, — упрямо стоял на своём Зак. — Это ведь не будет ложью — по-настоящему. Мы оба одарены одним и тем же набором навыков. А может, ты просто дашь понять, что знаешь меня по Анонимным алкоголикам, не произнося этого вслух.

	Лора покачала головой, хотя он всё равно не мог её видеть, и сжала переносицу пальцами. Этого не может быть. Она так старалась держать их порознь, а теперь… — Послушай, ты не можешь с ним познакомиться, потому что никто не должен знать, что мы вместе, — солгала она, лихорадочно перебирая в голове всё, что могло бы заставить Зака перестать пытаться. — Если ты подойдёшь к нам на улице, мне придётся делать вид, будто я не знаю Криса, или будто я просто присматриваю за ребёнком, или ещё что-нибудь. Это будет неловко и отвратительно. И он наверняка расстроится и заявит, что мы больше никогда не будем выходить вместе на люди, так что, пожалуйста, не порть мне всё.

	Лоре стало немного стыдно, что она вот так топчет репутацию Криса. Конечно, всё это было выдумано. Она навещала Криса на работе, так что почти не сомневалась: в его команде и так все знают о них, да и они вовсе не стеснялись выходить куда-нибудь вместе. Но больше ей в голову ничего не приходило — кроме правды.

	А правду она не скажет ни за что. Если Зак узнает, что Крису суждено его убить, неизвестно, что он выкинет. Старик может оказаться даже настолько глуп, что нарочно начнёт искать встречи с Крисом.

	— Хм, ну, — протянул Зак. — Надеюсь, ты не сочтёшь это вмешательством, но мне кажется, такой молодой женщине, как ты, стоит найти мужчину, который будет горд тем, что он с тобой.

	Лора проглотила готовую сорваться реплику. Если она и поняла о Заке хоть что-то, так это то, что он хочет помогать людям. Поэтому он и посвятил жизнь преподаванию. В нём было какое-то естественное, по-дедовски заботливое чутьё. Это было мило — даже если советы ей не нужны. Даже если в данном случае совет был пустым звуком, потому что совершенно не отражал её реального положения.

	— Мне надо идти, — поспешно сказала она. Телефон снова завибрировал: на другой линии проходил звонок — превосходный повод прекратить разговор с Заком. Именно то оправдание, которое ей было нужно. Она даже пожалела, что не додумалась до этого раньше. — Потом поговорим.

	На самом деле ей вовсе не хотелось разговаривать с ним позже — ей хотелось, чтобы он так долго ждал её звонка, что в конце концов сам забудет перезвонить. Тогда ей не придётся бесконечно сочинять ложь, лишь бы его успокоить. Пока она не разберётся во всём и не сможет позвонить ему сама, она хотела избегать любых рисков.

	Она приняла другой вызов и снова поднесла телефон к уху — на этот раз уже зная, кого услышит. Это был начальник отдела Рондель, её непосредственный руководитель в Федеральном бюро расследований — и то, что он звонил в выходной, могло означать лишь одно.

	— Начальник, — сказала она вместо приветствия.

	— Агент Фрост, — ответил он, а это значило, что он точно в рабочем режиме. Иногда он называл её Лорой, но только когда разговор становился более личным — или когда ему приходилось умолять её перестать устраивать неприятности. — У нас новое дело, я хочу поручить его вам. Приезжайте на инструктаж как можно скорее.

	— Подождите, — сказала Лора. Она замолчала, пытаясь сообразить. — Где это? Нам нужно выезжать прямо сейчас?

	— Поездка недолгая, сразу за границей округа Колумбия, в Мэриленде, — пояснил Рондель. — В противоположную сторону от вашего прошлого дела, но вам всё равно повезло: совсем рядом. И да — сейчас было бы хорошо. Похоже, здесь время играет решающую роль. Впрочем, как и почти всегда.

	Лаура прикусила губу, задумавшись. Это была удача. Она окажется достаточно близко, чтобы сорваться и вернуться, если дома кому-то понадобится — если с Лейси что-то не так или если Крис с Заком всё-таки встретятся. Хотя, по большому счёту, после этого она мало что смогла бы изменить, если Зак окажется мёртв.

	Но с другой стороны, она будет достаточно далеко и достаточно занята, чтобы без труда находить отговорки и не встречаться ни с одним из них. А вдруг повезёт ещё больше — и дело окажется долгим, таким, что продержит её вне дома всю неделю. Она не хотела бы, чтобы это затянулось надолго и разлучило её с Лейси, но целая неделя, в течение которой не придётся выдумывать оправдания, чтобы их обоих отшивать…

	— Конечно, — сказала Лаура, хотя он ещё ничего толком не объяснил: повода было достаточно, чтобы выбраться из липкой ситуации, и она не собиралась плевать в удачу. — Я буду. Только… у меня Лейси, мне нужно сначала отвезти её к отцу. Можно мне лишние полчаса?

	— Можно, — ответил Рондель, хоть и с явной неохотой. — Довези её в целости. И не гони.

	— Не буду, — сказала Лаура; в голосе прозвучала улыбка: Рондель прикидывался суровым, но по сути был мягкотелым добряком. Она повесила трубку и повернулась к дивану, чтобы сказать Лейси собираться.

	Но Лейси на диване не было. Она стояла рядом с Лаурой на кухне, уперев руки в бока, и на её пятилетнем лице застыло обиженное, надутые выражение.

	— Ты сказала, мы пойдём за мороженым, — произнесла она обвиняющим тоном.

	— Пойдём, малыш, — сказала Лаура, уже хватаясь за нужные вещи. Ключи — на стойке. Номер Маркуса — в телефонной книге, чтобы предупредить, что она едет обратно. Она старалась не чувствовать, как больно колотится сердце при мысли, что подводит Лейси. Иногда родителям приходится ставить работу на первое место — это обычное дело. Особенно для агента ФБР: семье приходится принимать, что её порой вызывают в самый неподходящий час.

	Это было лучшим решением всех её проблем — так почему же ей казалось, что она худшая мать на свете?

	— Я слышала, — сказала Лейси и топнула ногой. — Ты поедешь на работу, а я должна вернуться к папе.

	— И мы купим мороженое по дороге, — сказала Лаура, благодарная за последнюю фразу Ронделя про «не гони»: может, она сможет сделать вид, что дорога заняла столько времени, если впишет остановку за мороженым. Лейси, наверное, и не понимала, но в этот самый момент могла попросить пони — и Лаура бы тоже остановилась и раздобыла ей пони по пути. Лишь бы хоть как-то загладить вину. — Ну же, давай, собирай свои вещи.

	Лаура мысленно отметила всё, что нужно успеть до прибытия в штаб-квартиру, и прикинула, сколько это займёт, пока Лейси побрела в свою комнату за сумкой. Хорошо, что Лаура знала: сегодня всё равно день, когда Лейси нужно возвращаться домой, — и утром помогла ей упаковать большую часть вещей.

	Сейчас, подумала Лаура, в голове у неё творится такое, что впервые за долгое время она даже ждала, когда возьмётся за новое дело — тем более зная, что там сможет опереться на напарника, Нейта.

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Лаура быстрым шагом шла по коридору к Нейту, кивнув ему на ходу. Он отлепился от стены, к которой прислонялся, выпрямился и провёл ладонью по коротко подстриженным чёрным волосам, ожидая, пока она поравняется с ним. Похоже, он ждал уже довольно долго.

	— Эй, — сказал он вполголоса, когда она подошла.

	— Прости, — ответила Лора. — Надо было вернуть Лейси Маркусу.

	Нейт покачал головой. — Понимаю. Если честно, я думал, ты скажешь Ронделлу, что не хочешь браться за это дело.

	— И оставить тебя в напарниках с каким-нибудь новичком? — Лора подарила ему кривоватую, усталую улыбку. — Я и так слишком часто через такое проходила в последнее время, чтобы еще и кого-то другого на это обрекать.

	Ответная улыбка Нейта вышла такой же слабой. Тема все еще оставалась неловкой — то время, когда Нейт держался от нее подальше после того, как заявил, что хочет перевестись и больше не быть ее напарником. Сначала — потому что она не рассказывала ему свой секрет, а потом, когда все-таки сдалась и призналась в своих психических способностях, Лора решила, что потеряла его навсегда. Теперь, когда он снова был рядом, это значило для нее целый мир, и Лора пожалела, что вообще сказала что-то — ей не хотелось ставить под удар то, что наконец-то более-менее устаканилось.

	— Зайдем? — предложил Нейт, и это оказалось настоящим спасением. Лора кивнула, пропуская его вперед — постучать в дверь начальника отдела Ронделла.

	— Входите! — крикнул он изнутри, и они сделали, как велели.

	Ронделл, как всегда, сидел за своим столом — Лора часто думала, что он вполне мог намертво прирости к этому месту: настолько редко его удавалось увидеть где-то еще. Или, может, его каким-то образом приковали к комнате невидимыми узами. Как бы там ни было, Лора еще ни разу не застала ни дня, ни ночи, чтобы этот пожилой, невысокий мужчина с седеющими волосами отсутствовал в своем кабинете.

	— Рад видеть, что вы решили перестать чесать языками в коридоре и все-таки зайти, — сказал Ронделл, и Лора глубоко вдохнула. Очевидно, начальник был не в духе. — Инструктаж по делу у меня здесь. — Он швырнул папку к дальнему краю стола, вместо того чтобы дождаться, пока кто-то из них подойдет и возьмет ее из рук, и тут же вернулся к бумагам, над которыми работал.

	— Нам нужно знать что-то особенное? — неуверенно спросил Нейт, бросив на Лору косой взгляд. Она попыталась незаметно дать ему понять, что медведя лучше не дразнить, но было поздно. Ронделл поднял голову и раздраженно вздохнул.

	— Сами прочитайте, — сказал он. — Дорога у вас впереди длинная, а глаза, уши и рот — у обоих на месте. Один может читать вслух другому. Давайте-давайте — вы и так уже достаточно времени профукали.

	Лоре не надо было повторять дважды — она пулей рванула к двери, пока Ронделл не начал орать.

	Ей ужасно хотелось что-то сказать Нейту, но, вспомнив замечание Ронделла про болтовню в коридоре и сообразив, что он, должно быть, слышал их разговор, Лора прикусила язык до самого лифта. И только когда двери с шорохом сомкнулись, она повернулась к Нейту широко распахнутыми глазами и наконец выпалила:

	— Что с ним такое? — спросила она, качая головой.

	— Не знаю, — нахмурился Нейт. — Но звучало жестко. Может, просто бесится, что приходится работать в воскресенье.

	Лора фыркнула. — Как будто он не работает каждое воскресенье.

	— Кто ведет? — спросил Нейт, и в ответ сверкнул улыбкой — на этот раз, кажется, куда более искренней.

	— Ты, — сказала Лора, подавляя зевок. — У меня выдались суматошные выходные. Что делаем на месте? Знакомимся с местными или сразу в мотель?

	Нейт пожал плечами. — Он не сказал. В инструктаже что-то есть?

	Лора быстро пролистала скудные страницы, пробегая глазами. — Не-а, — сказала она, стараясь не задерживать взгляд на мелькнувших фотографиях с места преступления. Они подождут.

	— Значит, решать нам, — сказал Нейт.

	— Я за то, чтобы выспаться и с утра первым делом заехать в местный участок, — решительно сказала Лора. — Пока доедем, уже будет поздний вечер, да и дорога длинная. Требует концентрации. Когда мы вымотаны, от нас толку мало.

	Нейт бросил на неё странный взгляд, когда они вышли из лифта в приёмную и, не задерживаясь, прошли через неё прямо к выходу на парковку.  

	— Обычно ты любишь браться за дело с места в карьер.

	 

	Это была правда. Почти во всех других случаях Лора стремилась закрыть дело как можно быстрее и вернуться домой. Ей всегда хотелось быть рядом с Лейси — или, по крайней мере, не пропустить свидание с Крисом, не выпадать из прочих обязательств. Но сейчас — сейчас ей почти хотелось, чтобы расследование тянулось как можно дольше. Может, убийца уже залёг на дно; из тех безнадёжных дел, где новые зацепки не появляются вовсе и остаётся только надеяться, что когда-нибудь технологии шагнут вперёд — после месяцев тщетных попыток разобраться.

	 

	Если только больше никто не погибнет, Лора была бы вовсе не против, чтобы это дело длилось вечность. И она не могла сказать Нейту ничего такого, что не создало бы проблем больше, чем решило бы его внимательное ухо.

	 

	Она пожала плечами, изображая непринуждённость.  

	— Просто стараюсь мыслить практично, — сказала она. — Утром мы будем работать лучше, чем сегодня ночью после долгой дороги.

	 

	— Ладно, — сказал Нейт, распахивая перед ней двери и направляясь к своей машине.

	 

	Сели быстро. Лора лишь на миг отвлеклась — к своей машине, чтобы забрать тревожную сумку, которую всегда держала собранной на случай выезда. У задней двери она задержалась на вдох — сделала вид, будто возится дольше, чем на самом деле. Ей нужна была эта секунда, чтобы собраться. Чтобы вытолкнуть из головы увиденное.

	 

	Она не могла заставить себя сказать Нейту. Хотя он был единственным, кроме Зака, кто знал о её видениях, именно об этом она не могла с ним говорить. Что он подумает? Что захочет сделать? Нельзя же арестовать человека на основании ясновидческого видения о том, что он, возможно, совершит в будущем.

	 

	Теперь Лоре оставалось только попытаться не допустить этого — держать их подальше друг от друга. Но если Нейт узнает, что она знала, и при этом продолжит жить как раньше, встречаться с Крисом и позволять ему видеться с Лейси, что он подумает о ней?

	 

	Лора постаралась не давать мыслям уйти туда, где ей самой становилось от себя тошно; заперла машину и пошла обратно к Нейту, аккуратно наклеив на лицо более непринуждённое выражение.

	 

	Когда багажник был загружен, Нейт завёл двигатель и тронулся, а Лора устроилась на пассажирском сиденье, держа в руках папку.

	 

	— Итак, — сказала она, снова открывая её на первой странице и радуясь отвлекающему занятию. — Что у нас тут… похоже, пока два убийства, обе женщины.

	 

	— Пока что — ничего необычного, — пошутил Нейт. И это было верно. Обычно срочно вызывать Федеральное бюро расследований из-за одного убийства не стали бы. С одним убийством ты признаёшься, что тебе нужна помощь, спустя неделю или около того. Срочно звонят, когда видны все признаки серийника или убийцы-маньяка, и два очень похожих убийства, никак не связанных с бандитскими разборками, точно подходили под этот случай.

	 

	— В отчёте сказано, что обеих увели или похитили, а затем убили в другом месте, — сказала Лора. — Первая жертва, как сообщается, шла домой, но так и не дошла, а потом её нашли в заброшенном многоквартирном доме, который собирались сносить. А вторую считали находившейся дома; скорее всего, она лишь вышла на минутку по делам, и днём её не объявляли пропавшей. Поняли, что она исчезла, только когда позже в тот же день её нашли в пустом магазине, который давно закрыли и уже несколько лет держали заколоченным.

	 

	— Прекрасно, — вздохнул Нейт. — Значит, поставим вокруг всех заброшек в этом городе заборы получше и пусть местные сами разбираются. Рано или поздно он попадётся, когда его засечёт видеонаблюдение с датчиком движения.

	Лора бросила на него взгляд, когда они выехали с парковки и свернули на дорогу. — В тебя тоже что-то вселилось?

	— Извини, — вздохнул Нейт. — Кажется, шеф Рондель на меня влияет. Да и вообще было бы неплохо хоть один чертов воскресный вечер оставить себе, без выездов на дело.

	— Ты мог отказаться, — заметила Лора.

	— И оставить тебя работать с новичком? — парировал Нейт, возвращая ей её же слова. Он вздохнул и покачал головой. — Нет, всё нормально. Издержки профессии, да?

	Лора прищурилась. — У тебя сегодня было свидание?

	Нейт замер, усмехнулся и потер затылок. — Виновен.

	Лора рассмеялась и покачала головой. Она знала, каково это — ставить личную жизнь на паузу ради работы: в конце концов, она сама делала так слишком много раз.

	— Ладно, — сказала она, возвращаясь к заметкам по брифингу, пока Нейт выходил на ровный темп по дороге. — Тут есть кое-что ещё страннее: на каждом месте они находили граммофон, установленный рядом с телом.

	— Граммофон? — Нейт нахмурился. — Вот это новенькое. Он что, давит их насмерть?

	— Нет, похоже, их закололи, — сказала Лора. — Причём с убийственной точностью. Тут написано: они истекали кровью за считанные минуты — сознание теряли скорее за секунды. Про орудие убийства ничего, так что, думаю, они ещё не знают, что это — просто клинок.

	— Мечи и граммофоны, — буркнул Нейт. — Ага, звучит как по-настоящему странное дело. Что-то связывает двух жертв?

	— На первый взгляд — нет, — сказала Лора, пробегая глазами по данным. — Но когда приедем, узнаем больше.

	— Узнаем, — согласился Нейт, сворачивая на шоссе, которое вывело бы их из города.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Нейт отбивал пальцами ритм по рулю, пока они стояли на светофоре: взглянул в зеркало заднего вида — проверить, кто сзади, — а потом украдкой посмотрел в сторону. Лора смотрела в окно со стороны пассажира и, похоже, даже не заметила, что он на неё взглянул.

	Нейт сдержал вздох и снова посмотрел вперёд, не сводя глаз со светофора и ожидая, когда он сменится.

	— Кажется, мы уже близко, — сказал он то, что обычно и говорить не требовалось. Обычно Лора была достаточно собранной, чтобы следить за навигатором и понимать, насколько они близко. Обычно её уже подмывало выскочить и начать расследование.

	— Хорошо, — без особого энтузиазма ответила Лора, продолжая молча смотреть на проплывающий пейзаж.

	Нейт прикусил язык, изо всех сил стараясь ничего не сказать. Он пытался уважать её личное пространство — особенно после того, как она призналась и действительно рассказала ему о своём даре. Он пытался ей доверять.

	Просто это было трудно, когда он точно знал: она что-то недоговаривает.

	Но что бы это ни было, что бы ни тревожило её и ни держало в задумчивости почти всю дорогу, говорить она не хотела. Пока не хотела. Нейт понимал: лучше подождать, посмотреть, скажет ли она сама, вместо того чтобы давить. Он молчал, следуя подсказкам навигатора, и свернул направо на парковку мотеля.

	— Приехали, — сказал Нейт, пытаясь привлечь внимание Лоры, чтобы она наконец огляделась. Она наконец шевельнулась и подняла взгляд на комплекс — всё как обычно: несколько этажей непримечательных комнат, тянущихся вдоль балконов, парковка и маленький навес у входа, где скучающий администратор ждал, пока кто-нибудь заселится.

	— Я схожу за ключами, — сказала она. Нейт притормозил у въезда на парковку, чтобы она могла выйти, а затем поехал дальше — припарковаться.

	Если к утру она из этого не выйдет, ему, пожалуй, придётся что-то сказать — даже понимая, что это может их рассорить. Потому что если она, в таком рассеянном состоянии, не готова уделять расследованию внимание, его долг — вмешаться. Друзья они или нет, они ещё и коллеги — и у них одна из самых важных работ на свете.

	Спасать жизни.

	 

	***

	 

	Нейт поднял голову и прищурился от раннего солнца, когда Лора подбежала к пассажирской двери, юркнула на сиденье и кивком велела ему трогаться. Он завёл двигатель, одновременно внимательно прокручивая в голове её внешний вид. Лора как Лора. Светлые волосы гладко собраны в хвост, строгий чёрный костюм — такой же, как у них у всех, решимость на лице. Не такая рассеянная, как прошлой ночью.

	Он надеялся, что на этом всё и закончится, но предчувствие подсказывало: то, что не давало ей покоя, так просто не решилось.

	— Сразу на последнее место? — предложил Нейт.

	Лора коротко кивнула. — Можно сразу взять быка за рога, — сказала она. По крайней мере, сегодня утром она выглядела собраннее. Нейт выехал с парковки и повернул навстречу поднимающемуся солнцу. Он уже настроил навигатор и заранее позвонил. Он так переживал за Лору, что сегодня утром даже вышел из номера раньше неё.

	— Недалеко, — сказал Нейт. — Минут пять, не больше.

	— Ночью что-нибудь новое?

	Нейт покачал головой. — Мне ничего не передавали. Посмотрим на месте. Там нас должен встретить капитан, который ведёт расследование.

	Лора снова кивнула, достала папку с панели и пробежалась по страницам. Нейту показалось, что вчера она не успела вобрать всё, что хотела. По крайней мере, сейчас она это понимала и исправляла.

	Нейт следовал указаниям навигатора по короткому маршруту, пока они не подъехали к месту, которое явно было нужным: вокруг заколоченного магазина стояло несколько патрульных машин с маркировкой, а над дверью ещё виднелись старые, выцветшие вывески. Нейт припарковался неподалёку как смог — что оказалось не так-то просто из-за количества служебного транспорта и пары фургонов местных новостей, присоединившихся к ним. Репортёрша с скучающим видом вскочила на ноги, заметив, как Нейт и Лора выходят из машины, но Нейт быстро повёл Лору вперёд, нырнул под ленту и, подойдя к двери, показал значок стоявшему там детективу. Они оказались внутри прежде, чем она успела поставить своего оператора в нужную позицию, — и это было облегчением.

	Хотя Нейт знал: когда они выйдут, съёмочные группы всё равно будут ждать снаружи.

	— Капитан? — на пробу позвал он, оглядывая помещение, в которое они вошли. Магазин был довольно большой — возможно, поэтому и трудно было найти нового владельца: покупка или аренда стоили бы немало, да и место казалось ближе к окраине города. Для большинства бизнесов — сомнительная перспектива.

	К тому же внутри было довольно темно, если не считать нескольких прожекторов, выставленных у одного конца торгового зала, — из-за этого остальную часть помещения было ещё труднее разглядеть на контрасте.

	— А, агенты! — отозвался кто-то. Нейт понял, что голос доносится откуда-то из-за света, и последовал за Лорой: она уверенно повела туда. Видимо, она различала в темноте лучше, чем он, так что он позволил ей взять инициативу.

	— Капитан…? — поздоровалась Лора. Она протянула руку, чтобы пожать её мужчине, который наконец вышел из полумрака: тёмноволосый, высокий, загорелый — и моложе большинства капитанов. Скорее он походил на политика, и у Нейта тут же напряглась спина.

	— Капитан Киннок, — сказал он, поворачиваясь и следующим пожимая руку Нейту. Рукопожатие вышло крепким и прямым — с нажимом чуть сильнее, чем нужно. Нейт не дрогнул: нарочно усилил давление со своей стороны, выровнял его, а затем чуть прибавил. Киннок разжал пальцы и опустил руку вдоль тела, словно хотел встряхнуть кисть, но сдержался.

	Нейт хотел усмехнуться — и тоже сдержался.

	— Специальный агент Лора Фрост и мой напарник, специальный агент Натаниэль Лавуа, — сказала Лора. Ей всегда нравилось как можно быстрее покончить с представлениями и пустой болтовнёй, чтобы перейти к делу. — Это второе место преступления?

	— Да, — подтвердил Киннок, повернувшись к участку, залитому светом ламп. Хотя снаружи уже занимался рассвет, заколоченные окна не пропускали ни лучика. — Здесь её и нашли. А вот здесь — граммофон.

	Лора быстро окинула всё взглядом. Нейт почти физически видел, как у неё в голове крутятся шестерёнки. Внутри у него вспыхнуло тихое возбуждение: будет ли здесь видение? Прошлое дело вышло почти разочарованием. Ему хотелось увидеть, на что её дар способен по-настоящему. Он и так ждал достаточно долго — может, на этот раз она действительно увидит что-то полезное.

	— Всё проверили криминалисты? Включая то, что за пределами света? — спросила Лора.

	— Разумеется, — сказал Киннок, и в его тоне прозвучала даже лёгкая обида. — Вчера днём прочесали всё. Это — всё, что осталось. Тело уже в морге.

	— Граммофон, — сказала Лора. — Модели на обоих местах одинаковые?

	— Да, одинаковые, — ответил Киннок. — И пластинка на обоих одна и та же.

	У Лоры приподнялись брови. Нейт почувствовал то же самое.

	— Что за пластинка? — спросил он, направляясь к граммофону. Он осторожно обошёл большое тёмное пятно на полу — явно кровь, вытекшая из жертвы. По размеру пятна было видно: крови она потеряла много.

	— До этого дела я о ней не слышал, — признался Киннок. — По данным, она из тридцатых. Называется «Мой мужчина и роза», поёт некая Нена Флора. Кто-нибудь из вас знает?

	Нейт покачал головой.

	— И певицу тоже не слышал, — сказал он.

	Лора подошла следом и наклонилась, пытаясь разобраться, как заставить аппарат работать.

	— Он играет? — спросила она.

	Нейт протянул руку и провернул рукоять сбоку, убедился, что игла легла на дорожку как надо, и отступил. Прошла всего секунда — и песня заполнила комнату. Медленная, томная мелодия — как раз для неторопливого танца, и граммофон выводил её удивительно красиво. Казалось, они созданы друг для друга. На современном устройстве такая вещь звучала бы не так — что-то было бы не на месте.

	Он был моим мужчиной, и мы были так счастливы

	Два глупца, влюблённые — теперь так странно звучит

	Теперь, когда я думаю о том, как была счастлива

	Не пойму — то был кошмар или сон

	Лора едва заметно вздрогнула, будто вынырнула из чар, которые пыталась накинуть на них песня. Нейт её понимал. Голос из явного прошлого — поверх него треск и шорох времени, наложенные на то, что вживую, должно быть, звучало кристально. В сочетании с пыльной, заброшенной лавкой и расчищенным пространством в дальнем конце это заставляло его чувствовать себя путешественником во времени.

	— Не знаю, — сказала она. — По мне, звучит как множество старых песен.

	Нейт согласно кивнул.

	— Да, типичный отпечаток эпохи. Тогда так и пели, — сказал он.

	— Что-нибудь нашли при криминалистическом осмотре? — спросила Лора, оборачиваясь к Кинноку. Песня продолжала звучать — жутко и медленно, отчего по рукам у Нейта побежали мурашки.

	Киннок покачал головой. — У нас есть несколько частичных отпечатков, но ни один не совпадает ни с чем в нашей базе. То же самое и с прошлым местом. Их удалось найти только на самом граммофоне.

	— Интересно, — сказала Лора. — Значит, возможно, у нашего убийцы до сих пор нет судимостей.

	— Или он покупал граммофоны в одном и том же месте, где их трогал кто-то конкретный из сотрудников, — предложил Нейт, просто чтобы убедиться, что они рассматривают все версии.

	— Хм. — Лора явно была недовольна таким предположением. Нейт вынужден был согласиться: всегда обидно, когда вовсе нет зацепок по криминалистике. С отпечатками можно работать. Надо лишь найти подходящего подозреваемого, снять у него отпечатки — и бам, дело решено, вот так просто. Но если выяснится, что это ложный след, они могут сильно откатиться назад. Как и всегда в делах, за которые они брались, ко всему следовало подходить осторожно.

	— Нам пора двигаться дальше, — предложил Нейт. Песня все еще играла, и — хотя он не хотел этого признавать — она была до чертиков жуткой. Слышать ее здесь, в этом помещении, где печальный, надломленный женский голос будто ласкал паутиной затянутые полки и заколоченные окна, — это было как оказаться в фильме ужасов. А ему не хотелось торчать тут до момента с внезапным пугалом.

	— Хорошая мысль, — сказала Лора, поворачиваясь к Кинноку. Она тоже не произнесет этого вслух, но он был уверен: она чувствует то же самое. В таких убийствах и без того хватает жути — незачем подбавлять еще. — Я бы хотела поговорить с тем, кто нашел тело.

	— Он прямо снаружи, — сказал Киннок, жестом предлагая им идти вместе с ним.

	— Правда? — Нейт нахмурился, припоминая. — Я там никого не видел, кроме одного из ваших полицейских.

	— Так и есть, — кивнул Киннок. — Это он и нашел.

	Лора тоже нахмурилась, оглядываясь на Киннока через плечо, когда они подошли к двери. — То есть это нашел не кто-то из прохожих и не позвонил?

	— Ну, — сказал Киннок и замялся. — Знаете, думаю, лучше, если вы услышите это прямо от офицера Мансона.

	После такого загадочного намека Нейт начал думать, что это дело окажется куда сложнее, чем казалось сначала. Он взялся за дверь, готовый выйти наружу и узнать, что здесь вообще происходит.

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Лора вышла в утро, которое уже успело как следует развернуться по сравнению с тем, что они оставили позади: солнце протягивало свои пальцы над кварталом. Теперь было куда легче разглядеть, что весь этот район идет на спад. Заброшен был не только магазин. Пара домов напротив выглядели так, будто и они тоже пустуют.

	— Офицер Мансон? — предположила она, повернувшись к полицейскому, охранявшему дверь, когда они заходили внутрь. Он вытянулся по стойке «смирно» и резко кивнул. — Это вы нашли тело?

	— Так точно, мэм, — ответил он и тут же замялся. Он был молодым, зеленоглазым и темноволосым — само по себе редкость. Лора начинала чувствовать, будто над всем этим делом висит какое-то заклятие, заставляющее все выглядеть и звучать куда романтичнее, чем оно есть на самом деле. — Ну… вроде того. Мне подсказали.

	— Объясните, — сказала Лора, скрестив руки на груди. Она не хотела, чтобы это прозвучало резко или грубо, но ей нужны были факты. По ее опыту, время, потраченное на попытки быть любезной и вести пустые разговоры, лучше было бы потратить на реальное расследование.

	— Ну, — сказал Мансон, неловко меняя позу. — Я ждал вызова от диспетчерской в участке. Зазвонил телефон на моем столе, я снял трубку — и на линии был мужчина. Он сказал, что на этой территории сидит труп и нам нужно срочно приехать.

	— Что ты сказал? — спросила Лора. Тут было что-то… что-то, тянущее за краешки её сознания. Случайный прохожий, наткнувшийся на труп, не звонит прямо на рабочий телефон офицера. Он звонит в службу спасения.

	 

	— Я попросил его повторить, — сказал Мансон. — Я растерялся, понимаете? Типа… зачем нам нужно мчаться? Был шанс, что жертва ещё выживет? Или они думали, что убийца всё ещё поблизости и мы поймаем его с поличным? А голос у парня был такой спокойный, понимаете. Как будто ничего не происходит. Вообще ни капли волнения.

	 

	— Он совсем не звучал встревоженным или ошарашенным? — спросила Лора.

	 

	— Он звучал так, будто заказывает пиццу, — отрезал Мансон. Он покачал головой, на миг опуская взгляд в землю. — Короче, когда я попросил повторить, он на меня жутко взъелся. Начал орать. Он сказал: «Ты что, не слышал? Я сказал, вам нужно быть там сейчас же!» — прям заорал в трубку, понимаете? Такой резкий переход — раз, и сорвался. Потом положил трубку.

	 

	— Это не похоже на прохожего, — сказала Лора, озвучивая свои мысли Нейту. — Это убийца, который хотел, чтобы вы прибыли на место преступления к определённому времени.

	 

	Нейт кивнул.

	 

	— Есть запись звонка, чтобы мы сами послушали?

	 

	Мансон покачал головой, его пальцы дёрнулись, когда он зацепил их за ремень.

	 

	— Извините. Если бы звонок прошёл через диспетчерскую, у нас была бы запись, но он попал прямо на мою личную линию.

	 

	— Кто мог знать, что вы сидите за столом? — спросила Лора.

	 

	Мансон снова покачал головой.

	 

	— Не знаю. Но мой стол у окна. Наверное, любой с улицы мог меня увидеть.

	 

	Лора вздохнула. Это всё усложняло. На секунду она успела понадеяться, что у них «свой» внутри. Кто-то, кто знает, какие копы на смене, кто в участке, и может выбрать нужного. Не повезло.

	 

	— Что вы обнаружили, когда приехали сюда? — спросил Нейт.

	 

	— Ну, мы с напарником рванули сюда на машине так быстро, как только могли, — сказал Мансон. — Он обошёл сзади, чтобы проверить вокруг и посмотреть, не пытается ли кто-то уйти, а я вошёл внутрь. И тогда я это услышал. Песню. И я понял, что она точь-в-точь как в тот раз.

	 

	Лора обменялась взглядом с Нейтом.

	 

	— Музыка действительно играла, когда вы приехали? — сказала она.

	 

	— Да, — подтвердил Мансон. — Жуть как есть. И женщина лежала там, на полу прямо перед ним. Запястья и лодыжки у неё всё ещё были связаны, вокруг — лужа крови. Я понял, что она мертва, как только посмотрел.

	 

	Лора снова повернулась к Нейту.

	 

	— Песня всё ещё играла, — сказала она. Внутри магазина музыка уже стихла. — Как думаешь, сколько длилась эта пластинка? Три минуты? Четыре?

	 

	— Примерно так, — согласился Нейт. — По любым меркам недолго. И чтобы она заиграла, ему пришлось бы завести проигрыватель. Значит, он включил её, вышел оттуда и сразу же позвонил.

	 

	— Вот почему он так разозлился, — задумчиво сказала Лора. — Когда ты не вскочил и не сказал, что уже выезжаешь, он решил, что есть риск: вы не успеете. Он сам сообщил об этом, чтобы вы пришли на место преступления и услышали песню.

	 

	— А значит, песня — часть замысла, и это не просто случайное убийство человека, который любит старую музыку, — сказал Нейт. — Это послание.

	 

	— И что оно означает? — спросил офицер Мансон, заставив их обоих оглянуться на него.

	 

	— Полагаю, это нам и предстоит выяснить, — сказала Лора. — Первое место преступления… вы сказали, там было то же самое?

	 

	— Было, — раздался позади них голос капитана Киннока; было ясно, что он перехватывает инициативу у Мансона. — Только то тело нашёл случайный прохожий.

	«Как это произошло?» — спросила Лора. — «Разве это было не в заброшенном многоквартирном доме? Так сказано в наших вводных заметках».

	«Так и есть», — кивнул Киннок. — «Только он недолго оставался бы заброшенным. Его должны были снести, местные об этом знали. Встревоженный сосед зашёл внутрь, когда услышал музыку. Он сказал, что песня прозвучала дважды, с коротким промежутком между ними — во второй раз он и пошёл посмотреть, решив, что это дети балуются».

	«И картина была той же?» — спросила Лора.

	Киннок мрачно кивнул. «Жертва — женщина, связана по рукам и ногам, заколота насмерть, лежала в собственной крови перед граммофоном».

	«А звонка в этот раз не было?» — спросила Лора.

	«Вообще никакого».

	У неё уже вырисовывалась версия. Вполне могло быть так, что убийца завёл пластинку, отошёл на небольшое расстояние и оглянулся — и увидел, как этот встревоженный сосед уже заходит внутрь. Тогда он понял бы, что звонить незачем. И тут напрашивался вопрос: что он сделает в случае третьего убийства. Позвонит? Оставит тело там, где его скорее найдут? Очевидно, вариант — чтобы жертву обнаружили спустя долгое время после того, как пластинка замолкнет, — не годился.

	«Что это значит?» — пробормотала Лора себе под нос, повторяя вопрос офицера Мансон. Это было похоже на сцену из фильма — женщина на полу, печальная песня звучит, и случайный прохожий натыкается на её тело. Неужели всё ради драматического эффекта? Что-то, что подпитывало бред убийцы о собственной грандиозности и значимости? Будто режиссёр, управляющий мизансценой?

	Подумать было о многом, а ответов пока катастрофически не хватало, чтобы начать складывать картину воедино.

	«Ладно», — сказала Лора, глянув на Нейта. Он знал, какие будут следующие шаги. Они всегда знали. Они слишком давно этим занимались, чтобы не понимать, что делать дальше.

	«Мы бы хотели поговорить с семьями двух жертв», — сказал Нейт. Он посмотрел на капитана Киннока. — «Дадите нам их адреса? Дальше мы доберёмся сами».

	Киннок кивнул. «Я позвоню и узнаю для вас», — сказал он.

	Лора отступила от магазина и подняла глаза к небу. Солнце уже встало, где-то неподалёку тихо перекликались птицы. Похоже было на начало приятного, мягкого зимнего дня. И это совершенно не вязалось с жуткой сценой, устроенной внутри магазина.

	Лора слегка поёжилась. Было в этом деле что-то такое…

	Что бы это ни было, она чувствовала: дальше всё станет сложнее — и, возможно, ещё страшнее — прежде чем закончится.

	«Ну что, поехали», — сказал Нейт, проходя мимо неё и на ходу махнув мобильным телефоном — вероятно, с сохранёнными адресами двух следующих визитов — направляясь к машине.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	Лора прочистила горло, пока они стояли и ждали, когда откроют на их стук. Всегда казалось, что времени собраться с духом как следует — прежде чем оказаться лицом к лицу с убитой горем семьёй жертвы — чуть-чуть не хватает. Нет ничего похожего на горе, на то, как оно меняет людей. И никогда не знаешь, на какой стадии они окажутся — всё ещё в шоке или уже ушли во что-то более глубокое.

	Дверь открылась, и Лора собралась, насколько могла, выдав улыбку — наполовину вежливую, наполовину сочувственную. «Здравствуйте», — сказала она. — «Миссис Хенсон?»

	«Да», — ответила та, недоверчиво окинув взглядом и Лору, и Нейта. — «Я не хочу разговаривать ни с какими журналистами».

	«И правильно», — сказала Лора, поднимая удостоверение. — «Очень разумно. Я специальный агент Лора Фрост».

	«Специальный агент Натаниэль Лавуа», — добавил рядом Нейт. — «Мы расследуем смерть вашей дочери. Можно войти и задать вам несколько вопросов?»

	Лицо миссис Хенсон напряглось и обвисло. Судя по тому, что Лора успела увидеть, она очень походила на дочь. Просто была старше и крупнее — хотя Дакоте Хенсон было чуть за двадцать, её мать была выше ростом, шире в плечах, вообще больше во всём. Но рыжие кудри у них были одинаковые, как и голубые глаза — те самые глаза, распахнутые от страха и боли на фотографиях с места преступления, которые Лора видела.

	— Входите, — наконец сказала миссис Хенсон и отступила в сторону. Она дождалась, пока и Лора, и Нейт пройдут мимо неё по узкому коридору, чтобы закрыть за ними дверь, и провела их в тесную гостиную. Все возможные поверхности были заставлены мелкими безделушками, статуэтками, часами и сувенирами из разных уголков мира. Лоре стало душно, как в коробке.

	Там был ещё один человек — в кресле сидел молодой мужчина, примерно ровесник Дакоты или на пару лет младше. Лора сразу решила, что это брат, и догадку подтверждала старая фотография двух рыжеволосых детей над каминной полкой. Внешностью он был в мать и сестру. Лора кивнула ему, огляделась и устроилась на самом дальнем краю потёртого дивана с цветастой обивкой. На другом конце, на низком столике, стояла чашка кофе — и Лора подумала, что миссис Хенсон только что сидела там.

	Так и оказалось: убитая горем мать прошла мимо и опустилась на то место, оставив Нейта стоять. Лоре хотелось бросить на него хитрый взгляд — мол, она оказалась проворнее и заняла последнее свободное место, — но это было бы неуместно, если бы кто-то из семьи заметил.

	— Прежде всего я хочу сказать, что мы искренне соболезнуем вашей утрате, — начала Лора. — Потерять близкого человека при любых обстоятельствах — это страшно, а вам сейчас, должно быть, ещё тяжелее. Мне очень жаль, что нам придётся задать несколько трудных вопросов, но это необходимо.

	Миссис Хенсон судорожно втянула воздух, всхлипывая.

	— Мы уже разговаривали с полицейскими, — сказала она. — Зачем снова всё это повторять?

	— Мы смотрим на дело свежим взглядом, — объяснила Лора. — Важно убедиться, что мы ничего не упустили. Пожалуйста, потерпите ещё немного.

	— Это же ради Дакоты, мам, — сказал брат, и Лора благодарно кивнула ему.

	Плечи миссис Хенсон поднимались и опускались, будто она признавалась: выбора у неё нет. Взгляд её снова и снова ускользал к той фотографии — словно это было единственное, за что она ещё могла держаться. Лора содрогнулась при мысли, что от дочери может не остаться ничего, кроме снимка, постаралась подавить это движение, сделать его незаметнее.

	— Ваша дочь, — сказал Нейт, переступая с ноги на ногу и неловко стоя рядом с кофейным столиком. — Скажите, у неё в последнее время были с кем-то конфликты? Кто-то мог на неё затаить обиду?

	— Конечно, нет, — уныло покачала головой миссис Хенсон. — Она была замечательная девочка. Самая добрая. Люди постоянно пользовались ею, а она даже не пыталась дать отпор. Слишком уж мягкая. Её все любили.

	— Я знаю, так всегда говорят, — подал голос парень. — Такое по новостям слышишь каждый раз, но тут правда. Все обожали Коту. Она и правда… она была очень хорошей. Я её за это поддразнивал, говорил, что ей пора научиться быть пожёстче.

	— Ох, лучше бы ты был с ней поласковее, — всхлипнула миссис Хенсон, вцепившись в край кардигана так, будто хотела выжать его. Глаза её были крепко зажмурены. Лора видела: ещё чуть-чуть — и она просто не выдержит.

	— Прости, мам, — тихо сказал парень, и голос у него сорвался, стал хриплым.

	Сваливать вину друг на друга — путь дурной; Лора уже не раз это видела. — В последние недели она сообщала о чём-нибудь необычном? — спросила она, пытаясь хоть немного сменить тему. — О чём-то, что её встревожило, или просто о том, что было не как всегда? Может, рядом крутился кто-то новый?

	— Ничего она не говорила. — Брат пожал плечами. — Мы разговаривали пару дней назад. Она ничем не отличалась. У меня не было ощущения, что она что-то скрывает или вроде того.

	Лора кивнула, переводя взгляд на мать.

	— Ничего, — сказала миссис Хенсон. — Ничего не говорила. Сидела дома, как обычно. В тот день, когда она ушла, я даже не знала, что она ушла. Она написала мне, что идёт в магазин и не хочу ли я чего-нибудь, и больше не вернулась.

	Слишком мало зацепок. Лора попробовала последний, проверенный приём.

	— Она с кем-нибудь встречалась в последнее время?

	— Нет, не со времён колледжа, — уверенно ответил брат. — Последний год или около того она как-то… без цели. С нашим рынком труда, каков он здесь, она просто плыла по течению, искала, чем бы заняться.

	Лора понимающе кивнула. Два ответа одним махом: о работе спрашивать уже не требовалось.

	— Она знала кого-нибудь по имени… — Лора сверилась с заметками с инструктажа, которые переписала в свой блокнот. — Дженна Джейнс? Вы о ней слышали?

	И мать, и брат покачали головами, обменявшись озадаченными взглядами. Значит, пока никаких признаков того, что вторая жертва знала первую. Ну конечно. И не могло быть всё так просто, верно?

	Пока они имели в распоряжении сплошное «ничего», а это для дела добром не пахло.

	— Куда она шла? — спросила Лора. — В какой магазин?

	— Да вон там, в конце улицы, перед школой, — сказала миссис Хенсон и кивнула куда-то в сторону, словно магазин можно было разглядеть сквозь стены дома.

	— Хорошо, — сказала Лора, поднимаясь. — Думаю, нам нужно пройти этим маршрутом, посмотреть, где её видели в последний раз. Спасибо, что уделили время… и если вы вдруг вспомните что-то полезное, каким бы пустяком это ни казалось, пожалуйста, свяжитесь с нами.

	Миссис Хенсон снова кивнула; взгляд у неё стал отрешённым. Лора видела это постоянно. Мысли у тех, кто недавно потерял близкого, словно уплывали куда-то прочь. Всё — каждая тропинка, каждая дорога и каждая мысль — неизменно возвращалось к тому, кого больше нет. Лора не стала настаивать на формальностях. Просто кивнула миссис Хенсон, потом брату — и поднялась, чтобы уйти.

	Нейт вышел рядом с ней, и они зашагали в ногу. Лора подняла глаза и кивнула вперёд. Улица чуть шла в гору, так что конца её было не разглядеть, но видно было, что она длинная. Лора прикинула: до самой дальней точки, которую можно было рассмотреть отсюда, идти не меньше пяти минут, а дальше — кто знает.

	— Жутко, — тихо сказал Нейт.

	Лора кивнула. Странное чувство — идти по следам человека, который уже мёртв. Пусть обстоятельства сейчас были совсем другими — они не устраивали никакой реконструкции событий, — по спине всё равно пробежал холодок.

	— Смотрим в оба, — сказала она, просто чтобы разрядить атмосферу. И, шагая, начала внимательно осматривать всё вокруг: постоянно скользила взглядом по сторонам, выискивая на земле или в примятой у тротуара траве что-нибудь оброненное, любую мелочь, любой след того, что случилось с Дакотой Хенсон. Рядом Нейт делал то же самое — вглядывался в обочину и ливнёвки, прочёсывая те места, которые ей было труднее разглядеть.

	Местные копы уже проделали это, прочесав окрестности в рамках первичного осмотра, но перепроверить не мешало. Продвигались они медленно, зато по мере ходьбы Лора наконец увидела впереди магазин, к которому, должно быть, направлялась Дакота Хенсон. Небольшое, ничем не примечательное местечко — и от одной мысли, что именно отсюда девушку забрали, у Лоры снова пробежал холодок. Где-то на этом пути — при том что всё время она была на виду у других домов и зданий.

	— Он дерзкий, — сказала Лора.

	— Или хитрый, — отозвался Нейт. Он кивнул на то, как дорога чуть уходила под углом прямо за их спиной. — Посмотри отсюда. Обзор в обе стороны так себе. Да, схватить человека тут средь бела дня — риск, но не такой, как на любой другой улице. Если у него был план и он знал, что сможет схватить её быстро, многого и не нужно.

	— Или он ни дерзкий, ни хитрый — просто увидел шанс и воспользовался, — добавила Лора. Она отчаянно надеялась, что её последнее предположение ошибочно сильнее всего. Случайных убийц ловить куда труднее. Вычислить их мотив почти невозможно. Именно такие, как Тед Банди, делали их работу невыносимо сложной. Тех, кто убивал друзей, родственников или людей, которые их чем-то задели, остановить было куда проще.

	Больше они не говорили, пока шаг за шагом, тщательно осматривая путь, не дошли до входной двери магазина.

	— На моей стороне ничего, — сказала Лора, чувствуя, как внутри нарастает бессилие.

	— У меня тоже, — ответил Нейт. — Пожалуй, на этом этапе расследования слишком многого хотелось.

	— Да, — согласилась Лора. — Как думаешь, она заходила в магазин?

	— Думаю, местные бы уже выяснили, — предположил Нейт.

	— Я позвоню, — сказала Лора, доставая из кармана мобильный. Она набрала номер, записанный у неё для капитана, и, ожидая ответа, огляделась.

	— Капитан Киннок, — сказал он, как только соединение прошло.

	— Здравствуйте, — сказала Лора. — Это специальный агент Фрост. Вы выяснили, дошла ли Дакота Хенсон до магазина, в который направлялась?

	— На записи с камер она не входит, — сразу ответил капитан Киннок. — У нас есть обзор только входа — дальше по улице жилой сектор, других камер нет.

	— Понятно. — Лора на минуту задумалась о том, насколько бесполезной оказалась эта поездка. Они приехали поговорить с семьёй — и не узнали ровным счётом ничего нового; прогулка до магазина тоже ничего не дала. Нужно начинать двигаться быстрее, искать ответы оперативнее. Так слишком долго. — Скажите, в беседе с семьёй первой жертвы — Дженны Джейнс — нашли что-нибудь важное?

	— Ничего, — тяжело вздохнул капитан Киннок. — Почти та же история, что и у Хенсонов. Муж Дженны тоже не знает, за что её могли выбрать.

	Лора прикусила губу, думая. Она подняла взгляд на Нейта — тот смотрел на неё так, будто размышлял вместе с ней. — У Дженны всё было устроено точно так же? — спросила она.

	— То же самое, только в другом месте, — ответил капитан Киннок. — Связана по рукам и ногам, но с небольшим люфтом, чтобы могла чуть шевелить кистями, граммофон и пластинка, всё идентично. Дженну тоже сначала похитили, а потом уже доставили на место позже.

	Лора потерла лоб. Данных не хватало, хотя жертв уже было двое. Им просто недоставало той информации, которая позволила бы различить этих двоих, понять, почему выбрали именно их, что убийца пытается сказать. Между жертвами должна быть какая-то связь — пусть даже только то, что они оказались доступны убийце одинаковым образом, когда подвернулся случай, — но пока они ее не видели. И, что раздражало сильнее всего, отсутствие улик, которые можно было бы вывести на конкретного известного человека, означало, что они будут гоняться за ним до тех пор, пока он не ошибется.

	— Спасибо, — сказала Лора. — Мы сейчас поедем к судмедэксперту и посмотрим тела.

	Она закончила разговор, подняла взгляд и наткнулась на полунасмешливое выражение лица Нейта.

	— Мы? — спросил он.

	— Прости, — сказала она. Решение она приняла сама. Наверное, слишком привыкла работать с новичками и брать инициативу на себя, пока он был в отпуске. Но сейчас это казалось единственным разумным шагом. — Я просто злюсь, что мы топчемся на месте. Решила: следующим делом посмотрим тела и послушаем, что нам скажет судмедэксперт. Если быстро никуда не продвинемся, позже можем вернуться и поговорить с семьей Дженны Джейнс или осмотреть место преступления. Только не хочу тратить слишком много времени на то, что местные уже сделали — здесь они сработали достаточно тщательно.

	Нейт кивнул, соглашаясь.

	— К счастью, ты права, — усмехнулся он, но улыбка продержалась лишь мгновение. Лора видела: он чувствует то же, что и она — это дело само себя не раскроет, и если они не начнут двигаться быстрее, то и они тоже. — Поехали к судмедэксперту.

	Лора повернула обратно к тому месту, где они оставили машину, ощущая под кожей зудящее нетерпение: они не успевают — и решимость сделать все, что в ее силах, чтобы наверстать.

	 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ

	 

	Офис судмедэксперта оказался под землей, под участком: там использовали более прохладные подземные тоннели, чтобы удобнее было хранить тела тех, кому требовалось исследование.

	Вот только самого судмедэксперта нигде не было.

	— Алло? — Лора окликнула снова — уже, казалось, в семнадцатый раз. Она перегнулась через стойку, пытаясь разглядеть, нет ли какой-нибудь кнопки или способа открыть им дверь, запертую изнутри.

	— Бесполезно, — сказал Нейт. — Может, сперва проверим что-нибудь другое, а потом вернемся с капитаном Кинноком.

	— Что именно проверим? — спросила Лора, раздраженная до предела. — И даже если мы приведем капитана, откуда знать, что он сам сумеет попасть внутрь?

	— Не сумеет, вообще-то.

	Лора резко обернулась и увидела, как к ним приближается высокий худощавый мужчина в белом лабораторном халате. Он облизывал пальцы правой руки, а в левой держал маленький металлический ланч-бокс старомодного вида.

	— Вы судмедэксперт? — спросил Нейт, мгновенно окидывая его оценивающим взглядом.

	— Я, — подтвердил тот непринужденно. Он выпрямился так резко, словно щелкнул каблуками, и принял почти строевую стойку, вытягиваясь во весь рост. — Иан. Полагаю, вы те агенты ФБР, которых я ждал.

	— Это мы, — подтвердила Лора. Она покосилась на его ланч-бокс, недоумевая, чем он вообще занят.

	— Я обедал, — пояснил Иан. Его темные волосы были зачесаны назад и убраны от очков, придавая ему классический ботанский вид из учебника. Но, как и капитан Киннок, он, по прикидкам Лоры, был для своей должности подозрительно молод.

	— Сейчас одиннадцать утра, — заметил Нейт.

	— Да, ну, я рано начинаю, — сказал Иан и прошел мимо них к двери, которая до этого оставалась запертой. Он достал из кармана карту-пропуск и с эффектным жестом открыл замок. — И, к счастью, моих коллег обычно не волнует, когда и на сколько я выхожу на перерыв.

	Порыв более прохладного воздуха ударил Лауру, когда она вслед за Иэном вошла в морг; за её спиной подтянулся Нейт. Пахло тоже очень характерно: главным образом моющим средством, а ещё чем-то резким, мятным — Лаура решила, что это, вероятно, какой-то освежитель. За годы разъездов она не раз сталкивалась с коронерами, которым нравилось, чтобы в морге стоял особый запах, перебивающий запах тел.

	— Так, — сказал Иэн, с лязгом швырнув свой ланч-бокс на стол в углу; Лаура вздрогнула. — Кого хотите посмотреть первой? Мисс Джейнс или мисс Хенсон?

	Они уже так много увидели из жизни Дакоты Хенсон, что было бы интересно взглянуть на другую жертву.

	— Джейнс, — сказала Лаура — ровно в ту же секунду, что и Нейт.

	Они переглянулись, и в глазах мелькнула искорка веселья. Даже когда один из них пытался взять всё в свои руки, у них, похоже, всё равно были одни и те же мысли.

	— Значит, Джейнс, — сказал Иэн, развернулся и почти бегом подскочил к нужному ящику, выдвинул его.

	Зрелище было ошеломляющим — как, неизбежно, бывает со всеми телами. За свою карьеру Лаура видела их столько, что это уже чуть приглушало чувства, но до конца боли не снимало. Когда жертвы были молоды или красивы — или и то и другое, — становилось труднее. Есть в жизни, оборванной на взлёте, что-то особенно невыносимое.

	А Дженна Джейнс, со своей стороны, и вправду была красавицей. Она была старше Дакоты Хенсон и всё же моложе самой Лауры. Должно быть, рано вышла замуж. Ярко-рыжие волосы обрамляли её лицо даже в смерти — Иэн расправил их по металлическому лотку так, будто она позирует для фотосессии, устроенной в морге, а не лежит в нём.

	— Она выглядит так, словно спит, — заметил Нейт.

	И это было справедливое замечание: когда они имели дело с жертвами убийства, тело часто выглядело «некрасиво» во всех смыслах. Перерезанное горло, проломленный череп, огнестрельное ранение в голову. Но Дженна и правда казалась просто спящей — неподвижной, без единой отметины на лице или плечах.

	До тех пор, пока Иэн не откинул простыню ниже, к нижней части туловища, обнажив большую колотую рану прямо над сердцем.

	— Уже не выглядит, — пробормотала Лаура.

	Это было ужасно — пятно, которое всё испортило. Хотя кровь смыли, и рана казалась странно белой, на груди Дженны она выделялась, как проказа, перекликаясь с следами, оставленными осмотром коронера.

	— Как видите, смерть однозначно наступила от колотой раны сердца, — сказал коронер. — После 
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